
第５号様式（第７条関係）  

鈴鹿市学校給食停止・再開届  

令和７年  ６月  ３日  

（宛先）鈴鹿市教育長  

 

 学校給食の（停止・再開）について、鈴鹿市学校給食費等に関する要領

第７条第１項の規定により、次のとおり届け出ます。  

届出者  

（学校給食

費負担者）  

住所  Endereço do responsável 

氏名  Nome do responsável 

生年月日  Data de nascimento do responsável 

電話番号  Telefone. 

対象の  

児童、生徒

又は幼児  

氏名  Nome do aluno 

生年月日  Data de nascimento do aluno 

学校・幼稚園
名、学年等  

学校  

幼稚園  ６年  ２組  １番  

停止開始日  
令和７年  ６月１０日  

primeiro dia sem merenda escolar 

停止理由  

（該当するもの〇で囲み、その

他の場合は理由を記載してくだ

さい）  

転出のため  

その他（  hospitalização ）  

再開日  令和７年  ６月２４日   

※この届は、在籍している学校を経由して提出してください。  

※学校受付日から起算して５日目（土日祝日除く）から停止対象（給食費の額の調整）になり

ます。  

※再開日欄は、再開日が未定の場合、記入する必要はありません。  

 

 

 

Kanbe 

Data de envio dos documentos 

para a escola 

Razões para não almoçar 

nome da escola 

Número da classe 

Dia de retomar a 

merenda escolar 

ポルトガル語  

*Por favor, envie esta notificação para a escola em que você está 

matriculado. 

*O valor da merenda escolar será reajustado a partir do 5º dia, exceto 

sábados, domingos e feriados, a partir da data da recepção escolar. 

*Não há necessidade de preencher a coluna da data de reinício se a data 

de reinício não tiver sido determinada. 


